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II

(Közlemények)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ KÖZLEMÉNYEK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Bejelentett összefonódás engedélyezése 

(Ügyszám M.11057 – DEKABANK / SC / LBBW / SWIAT JV) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2023/C 206/01)

2023. június 8-án a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal összeegyez
tethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján alapul. A 
határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat tartalmazó 
részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz

– a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

– elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32023M11057 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós joghoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.
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IV

(Tájékoztatások)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

TANÁCS

Értesítés a Szomáliával szembeni korlátozó intézkedésekről szóló, a (KKBP) 2023/1148 tanácsi 
végrehajtási határozattal végrehajtott 2010/231/KKBP tanácsi határozatban, valamint a szomáliai 

helyzet tekintetében hozott korlátozó intézkedésekről szóló, az (EU) 2023/1147 tanácsi végrehajtási 
rendelettel végrehajtott 356/2010/EU tanácsi rendeletben előírt korlátozó intézkedések hatálya alá 

tartozó személy részére 

(2023/C 206/02)

Az Európai Unió Tanácsa az alábbi információt hozza a Szomáliával szembeni korlátozó intézkedésekről szóló, a 
(KKBP) 2023/1148 tanácsi végrehajtási határozattal (1) végrehajtott 2010/231/KKBP tanácsi határozat (2) I. mellékletében, 
valamint a szomáliai helyzet tekintetében hozott korlátozó intézkedésekről szóló, az (EU) 2023/1147 tanácsi végrehajtási 
rendelettel (3) végrehajtott 356/2010/EU tanácsi rendelet (4) I. mellékletében szereplő személy tudomására.

Az Egyesült Nemzetek Biztonsági Tanácsának (ENSZ BT) a 751 (1992) sz. ENSZ BT-határozat alapján létrehozott bizottsága 
2023. május 26-án jóváhagyta egy személy felvételét a korlátozó intézkedések hatálya alá tartozó személyek és szervezetek 
jegyzékébe.

Az érintett személy – az igazoló dokumentumokkal alátámasztva – bármikor kérvényezheti a 751 (1992) sz. ENSZ 
BT-határozat alapján létrehozott ENSZ-bizottságnál az ENSZ-jegyzékbe való felvételéről szóló döntés felülvizsgálatát. Az 
ilyen kérvényeket az alábbi címre kell elküldeni:

Focal Point for De-listing
Security Council Subsidiary Organs Branch
Room DC2 2034
United Nations
New York, N.Y. 10017
United States of America

Tel. +1 9173679448

Fax +1 2129631300

E-mail: delisting@un.org

További információk: https://www.un.org/securitycouncil/sanctions/delisting/delisting-requests

Az ENSZ döntését követően az Európai Unió Tanácsa úgy határozott, hogy az ENSZ által jegyzékbe vett személyt fel kell 
venni a 2010/231/KKBP határozatban, valamint a 356/2010/EU rendeletben előírt korlátozó intézkedések hatálya alá 
tartozó személyek és szervezetek jegyzékébe. Az érintett személy jegyzékbe vételének indokai a tanácsi határozat I. 
mellékletének, illetve a rendelet I. mellékletének vonatkozó rovatában szerepelnek.

(1) HL L 151 I, 2023.6.12., 4. o.
(2) HL L 105., 2010.4.27., 17. o.
(3) HL L 151 I, 2023.6.12., 1. o.
(4) HL L 105., 2010.4.27., 1. o.
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Felhívjuk az érintett személy figyelmét arra a lehetőségre, hogy az érintett tagállam(ok)nak a 356/2010/EU rendelet II. 
mellékletében felsorolt honlapokon feltüntetett illetékes hatóságainál kérvényezheti a befagyasztott pénzeszközök alapvető 
szükségletekre vagy konkrét kifizetésekre történő felhasználásának engedélyezését (vö. a rendelet 5. cikkével).

Az érintett személy – az igazoló dokumentumokkal alátámasztva – kérvényezheti a Tanácsnál a fent említett jegyzékbe való 
felvételéről szóló határozat felülvizsgálatát. Az ilyen kérvényeket az alábbi címre kell elküldeni:

Council of the European Union
General Secretariat
RELEX.1 Horizontal and Global Affairs
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Felhívjuk továbbá az érintett személy figyelmét arra a lehetőségre, hogy a Tanács határozata ellen az Európai Unió 
működéséről szóló szerződés 275. cikkének második bekezdésében, valamint 263. cikkének negyedik és hatodik 
bekezdésében meghatározott feltételekkel összhangban jogorvoslati kérelmet nyújthat be az Európai Unió 
Törvényszékéhez.
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Értesítés a Szomáliával szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2010/231/KKBP tanácsi 
határozatban és a szomáliai helyzet tekintetében hozott korlátozó intézkedésekről 

szóló 356/2010/EU tanácsi rendeletben előírt korlátozó intézkedések hatálya alá tartozó érintett 
részére 

(2023/C 206/03)

Az Európai Unió Tanácsa az (EU) 2018/1725 európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) 16. cikkének megfelelően az alábbi 
információt hozza az érintett tudomására.

Ezen adatkezelési művelet jogalapja a (KKBP) 2023/1148 tanácsi (2) végrehajtási határozattal végrehajtott 2010/231/KKBP 
tanácsi határozat (3), valamint az (EU) 2023/1147 tanácsi végrehajtási rendelettel (4) végrehajtott 356/2010/EU tanácsi 
rendelet (5).

Az adatkezelési művelet viszonylatában az adatkezelő szerv az Európai Unió Tanácsa, amelynek képviseletét a Tanács 
Főtitkársága Külkapcsolati Főigazgatóságának (RELEX) főigazgatója látja el, az adatkezelési művelet végrehajtásával 
megbízott szolgálat pedig a RELEX Főigazgatóság 1. osztálya, amelynek elérhetősége a következő:

Council of the European Union
General Secretariat
RELEX.1
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

A Tanács adatvédelmi tisztviselője a következő címen érhető el:

Adatvédelmi tisztviselő

Data.protection@consilium.europa.eu

Az adatkezelési művelet célja a (KKBP) 2023/1148 végrehajtási határozattal végrehajtott 2010/231/KKBP határozatnak, 
valamint az (EU) 2023/1147 végrehajtási rendelettel végrehajtott 356/2010/EU rendeletnek megfelelően korlátozó 
intézkedések hatálya alá tartozó személyek jegyzékének a létrehozása és aktualizálása.

Az érintettek azok a természetes személyek, akik teljesítik a jegyzékbe vételnek a 2010/231/KKBP határozatban és 
a 356/2010/EU rendeletben meghatározott kritériumait.

Az összegyűjtött személyes adatok magukban foglalják az érintett személy megfelelő azonosításához szükséges adatokat, az 
indokolást, továbbá a jegyzékbe vétel indokaival kapcsolatos bármely egyéb adatot.

A személyes adatok kezelésének jogalapjai az EUSZ 29. cikke alapján elfogadott azon tanácsi határozatok, valamint az 
EUMSZ 215. cikke alapján elfogadott azon tanácsi rendeletek, amelyek természetes személyek (érintettek) jegyzékbe 
vételéről, valamint vagyonieszköz-befagyasztásról és utazási korlátozásokról rendelkeznek.

Az adatkezelés az (EU) 2018/1725 rendelet 5. cikke (1) bekezdésének a) pontja szerinti közérdekű feladat végrehajtásához, 
valamint a fent említett jogi aktusokban meghatározott, az (EU) 2018/1725 rendelet 5. cikke (1) bekezdésének b) pontjával 
összhangban az adatkezelőre vonatkozó jogi kötelezettségeknek való megfeleléshez szükséges.

(1) HL L 295., 2018.11.21., 39. o.
(2) HL L 151. I, 2023.6.12., 4. o.
(3) HL L 105., 2010.4.27., 17. o.
(4) HL L 151. I, 2023.6.12., 1. o.
(5) HL L 105., 2010.4.27., 1. o.
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Az adatkezelés az (EU) 2018/1725 rendelet 10. cikke (2) bekezdésének g) pontja szerinti jelentős közérdek miatt szükséges.

A Tanács az érintettekre vonatkozóan személyes adatokat szerezhet be a tagállamoktól és/vagy az Európai Külügyi 
Szolgálattól. A személyes adatok címzettjei a tagállamok, az Európai Bizottság és az Európai Külügyi Szolgálat.

A Tanács által az Egyesült Nemzetek Biztonsági Tanácsa és az Egyesült Nemzetek illetékes szankcióbizottságai 
jegyzékbevételi határozatainak és azok aktualizálásának átültetésével összefüggésben kezelt valamennyi személyes adatot 
megőrzik az attól az időponttól számított öt évig, amikor az érintettet törölték a vagyonieszköz-befagyasztás által érintett 
személyek jegyzékéből, vagy amikor lejárt az intézkedés érvényessége, illetve ha a Bírósághoz keresetet nyújtottak be, 
akkor a jogerős ítélet meghozataláig. A Tanács az általa nyilvántartásba vett dokumentumokban szereplő személyes 
adatokat az (EU) 2018/1725 rendelet 4. cikke (1) bekezdésének e) pontja szerinti közérdekű archiválás céljából tárolja.

Előfordulhat, hogy a Tanácsnak valamely érintettre vonatkozó személyes adatokat kell megosztania egy harmadik országgal 
vagy egy nemzetközi szervezettel az ENSZ jegyzékbevételi határozatainak a Tanács általi átültetése vagy a korlátozó 
intézkedésekre vonatkozó uniós politikával kapcsolatos nemzetközi együttműködés keretében.

Megfelelőségi határozat vagy megfelelő garanciák hiányában a személyes adatok harmadik ország vagy nemzetközi 
szervezet részére történő továbbítása az (EU) 2018/1725 rendelet 50. cikke szerinti alábbi feltétel(ek)en alapul:

– az adattovábbítás fontos közérdekből szükséges,

– az adattovábbítás jogi igények előterjesztése, érvényesítése és védelme miatt szükséges.

Az érintett személyes adatainak kezelése automatizált döntéshozatal alkalmazása nélkül történik.

Az érintetteknek joguk van a tájékoztatáshoz és a személyes adataikhoz való hozzáféréshez. Emellett jogukban áll kérni 
adataik helyesbítését vagy kiegészítését. Bizonyos körülmények között jogukban áll kérni személyes adataik törlését vagy 
kifogást emelni személyes adataik kezelése ellen, illetve kérni személyes adataik kezelésének korlátozását.

Az érintettek e jogaikat úgy gyakorolhatják, hogy a fent említetteknek megfelelően e-mailt küldenek az adatkezelőnek és – 
másolatban – az adatvédelmi tisztviselőnek.

Az érintetteknek kérelmükhöz csatolniuk kell a személyazonosságukat igazoló személyazonosító okmány 
(személyazonosító igazolvány vagy útlevél) másolatát.

Ennek az okmánynak tartalmaznia kell az alábbiakat: azonosító szám, kiállító ország, érvényességi idő, név, cím és születési 
idő. A személyazonosító okmányban szereplő minden más adat, például arckép vagy bármely más személyes jellemző 
kitakarható.

Az érintetteknek az (EU) 2018/1725 rendelettel összhangban jogukban áll panaszt benyújtani az európai adatvédelmi 
biztoshoz (edps@edps.europa.eu).

Javasoljuk, hogy az érintettek jogorvoslati kérelmükkel először az adatkezelőhöz és/vagy a Tanács adatvédelmi 
tisztviselőjéhez forduljanak.
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EURÓPAI BIZOTTSÁG

Euroátváltási árfolyamok (1)

2023. június 12.

(2023/C 206/04)

1 euro =

Pénznem Átváltási 
árfolyam

USD USA dollár 1,0765

JPY Japán yen 150,03

DKK Dán korona 7,4520

GBP Angol font 0,85678

SEK Svéd korona 11,6185

CHF Svájci frank 0,9751

ISK Izlandi korona 149,50

NOK Norvég korona 11,6340

BGN Bulgár leva 1,9558

CZK Cseh korona 23,759

HUF Magyar forint 368,15

PLN Lengyel zloty 4,4395

RON Román lej 4,9568

TRY Török líra 25,3874

AUD Ausztrál dollár 1,5920

Pénznem Átváltási 
árfolyam

CAD Kanadai dollár 1,4357

HKD Hongkongi dollár 8,4326

NZD Új-zélandi dollár 1,7540

SGD Szingapúri dollár 1,4457

KRW Dél-Koreai won 1 385,76

ZAR Dél-Afrikai rand 19,9830

CNY Kínai renminbi 7,6888

IDR Indonéz rúpia 15 996,85

MYR Maláj ringgit 4,9734

PHP Fülöp-szigeteki peso 60,326

RUB Orosz rubel

THB Thaiföldi baht 37,236

BRL Brazil real 5,2549

MXN Mexikói peso 18,5997

INR Indiai rúpia 88,7330

(1) Forrás: Az Európai Központi Bank (ECB) átváltási árfolyama.
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A vegyi anyagok regisztrálásáról, értékeléséről, engedélyezéséről és korlátozásáról (REACH) szóló, 1907/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 
XIV. mellékletében felsorolt anyagok felhasználás céljából történő forgalomba hozatalának és/vagy felhasználásának engedélyezéséről szóló európai bizottsági 

határozatok összefoglalója 

(Közzétéve az 1907/2006/EK rendelet (1) 64. cikke (9) bekezdésének megfelelően) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2023/C 206/05)

Engedély megadásáról szóló határozat

A határozat 
hivatkozási 

száma (1)

A határozat 
kelte Az anyag neve Az engedély jogosultja Engedélyszám Engedélyezett felhasználás

A felülvizsgálati 
időszak lejártának 

időpontja
A határozat indokai

C(2023) 3517 2023. 
június 6-án

4-(1,1,3,3-tetrametilbutil) 
fenol, etoxilált (4-terc- 
OPnEO)
EK-szám: –; CAS-szám: –
4-nonilfenol, elágazó és 
egyenes láncú, etoxilált 
(4-NPnEO)
EK-szám: –; CAS-szám: –

Qiagen GmbH, Qiagenstr. 
1, 40724, Hilden, 
Németország;
STAT-Dx Life S.L., Carrer 
de Baldiri Reixac 4, 08028, 
Barcelona, Spanyolország;
Qiagen Distribution B.V., 
Hulsterweg 82, 5912 PL, 
Venlo, Hollandia.

REACH/23/17/0
REACH/23/17/1

4-terc-OPnEO-t 
tartalmazó pufferoldatok 
formulálása és feltöltése in 
vitro diagnosztikai és 
élettudományi 
készletekben való 
felhasználás és ilyen 
készletek gyártása céljából 
a mintaelőkészítés, PCR- 
vizsgálat és szekvenálás 
termékcsoportok esetében

2031. január 4. Az 1907/2006/EK rende
let 60. cikke (4) bekezdésének 
megfelelően az anyag 
felhasználásából származó 
társadalmi-gazdasági előnyök 
jelentősebbek, mint annak az 
emberi egészséget és a 
környezetet érintő kockázatai, 
továbbá nem állnak 
rendelkezésre megfelelő 
alternatív anyagok vagy 
technológiák.

REACH/23/17/2 4-NPnEO-t tartalmazó 
pufferoldatok formulálása 
és feltöltése in vitro 
diagnosztikai és 
élettudományi 
készletekben való 
felhasználás és ilyen 
készletek gyártása céljából 
a mintaelőkészítés, PCR- 
vizsgálat és szekvenálás 
termékcsoportok esetében

2031. január 4.

(1) HL L 396., 2006.12.30., 1. o.
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REACH/23/17/3 A 4-terc-OPnEO ipari 
alkalmazása a bioanyag- 
tisztításban és a nem 
specifikus kötések 
blokkolásánál in vitro 
diagnosztikai és 
élettudományi 
készletekben való 
felhasználás céljából a 
mintaelőkészítés, PCR- 
vizsgálat és szekvenálás 
termékcsoportok esetében

2031. január 4.

REACH/23/17/4 A 4-NPnEO ipari 
alkalmazása a bioanyag- 
tisztításban és a nem 
specifikus kötések 
blokkolásánál in vitro 
diagnosztikai és 
élettudományi 
készletekben való 
felhasználás céljából a 
mintaelőkészítés, PCR- 
vizsgálat és szekvenálás 
termékcsoportok esetében

2031. január 4.

REACH/23/17/5
REACH/23/17/6
REACH/23/17/7

A 4-terc-OPnEO szakipari 
alkalmazása a bioanyag- 
tisztításban és a nem 
specifikus kötések 
blokkolásánál a 
szabályozási vonzatú in 
vitro diagnosztikai és 
élettudományi 
készletekben való 
felhasználás céljából a 
mintaelőkészítés, PCR- 
vizsgálat, szekvenálás és 
immunvizsgálat 
termékcsoportok esetében

2031. január 4.
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REACH/23/17/8
REACH/23/17/9

A 4-NPnEO szakipari 
alkalmazása a bioanyag- 
tisztításban és a nem 
specifikus kötések 
blokkolásánál a 
szabályozási vonzatú in 
vitro diagnosztikai és 
élettudományi 
készletekben való 
felhasználás céljából a 
mintaelőkészítés, PCR- 
vizsgálat és szekvenálás 
termékcsoportok esetében

2031. január 4.

REACH/23/17/10
REACH/23/17/11

A 4-terc-OPnEO szakipari 
alkalmazása a bioanyag- 
tisztításban és a nem 
specifikus kötések 
blokkolásánál a 
szabályozási vonzattal 
nem bíró in vitro 
diagnosztikai és 
élettudományi 
készletekben való 
felhasználás céljából a 
mintaelőkészítés, PCR- 
vizsgálat és szekvenálás 
termékcsoportok esetében

2026. január 4.

REACH/23/17/12
REACH/23/17/13

A 4-NPnEO szakipari 
alkalmazása a bioanyag- 
tisztításban és a nem 
specifikus kötések 
blokkolásánál a 
szabályozási vonzattal 
nem bíró in vitro 
diagnosztikai és 
élettudományi 
készletekben való 
felhasználás céljából a 
mintaelőkészítés, PCR- 
vizsgálat és szekvenálás 
termékcsoportok esetében

2026. január 4.

(1) A határozat az Európai Bizottság következő weboldalán érhető el: Authorisation (europa.eu).
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Bizottsági közlemény az állami támogatások visszafizettetése esetén 2023. július 1.-jétől alkalmazandó kamatlábakról és referencia-/leszámítolási kamatlábakról 

(Közzétéve a 794/2004/EK (1) bizottsági rendelet 10. cikkének megfelelően.) 

(2023/C 206/06)

Az alapkamatlábak kiszámítása a referencia-kamatláb és a leszámítolási kamatláb megállapítási módjának módosításáról szóló bizottsági közleménynek (HL C 14., 2008.1.19., 6. o.) 
megfelelően történt. A referencia-kamatláb alkalmazásától függően az e közleményben meghatározott megfelelő kamatfelárakat még hozzá kell adni az alapkamatlábhoz. A leszámítolási 
kamatláb esetében ez azt jelenti, hogy 100 bázispontos kamatfelárral kell növelni az alapkamatlábat. A 794/2004/EK rendeletet módosító 2008. január 30-i 271/2008/EK bizottsági 
rendelet szerint – amennyiben külön határozat másként nem rendelkezik – a visszafizetési kamatláb kiszámítása esetében is 100 bázisponttal kell növelni az alapkamatlábat.

A módosított kamatlábak félkövéren szedve szerepelnek.

A korábban közzétett táblázat megtalálható itt: HL C 185., 2023.5.26., 55. o.

-tól -ig: AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK

2023.7.1. … 3,64 3,64 2,15 3,64 7,43 3,64 3,54 3,64 3,64 3,64 3,64 3,64 3,64 15,10 3,64 3,64 3,64 3,64 3,64 3,64 3,64 7,62 3,64 8,31 3,82 3,64 3,64 4,24

2023.6.1. 2023.6.30. 3,64 3,64 2,15 3,64 7,43 3,64 3,54 3,64 3,64 3,64 3,64 3,64 3,64 15,10 3,64 3,64 3,64 3,64 3,64 3,64 3,64 7,62 3,64 8,31 3,21 3,64 3,64 4,24

2023.5.1. 2023.5.31. 3,06 3,06 1,80 3,06 7,43 3,06 3,54 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 15,10 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 7,62 3,06 8,31 3,21 3,06 3,06 4,24

2023.4.1. 2023.4.30. 3,06 3,06 1,51 3,06 7,43 3,06 3,54 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 15,10 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 7,62 3,06 8,31 3,21 3,06 3,06 3,52

2023.3.1. 2023.3.31. 3,06 3,06 1,10 3,06 7,43 3,06 2,92 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 15,10 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 3,06 7,62 3,06 8,31 2,96 3,06 3,06 3,52

2023.2.1. 2023.2.28. 2,56 2,56 0,79 2,56 7,43 2,56 2,92 2,56 2,56 2,56 2,56 2,56 2,56 15,10 2,56 2,56 2,56 2,56 2,56 2,56 2,56 7,62 2,56 8,31 2,44 2,56 2,56 2,77

2023.1.1. 2023.1.31. 2,56 2,56 0,36 2,56 7,43 2,56 2,92 2,56 2,56 2,56 2,56 2,56 2,56 15,10 2,56 2,56 2,56 2,56 2,56 2,56 2,56 7,62 2,56 8,31 2,44 2,56 2,56 2,77

(1) HL L 140., 2004.4.30., 1. o.
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SZÁMVEVŐSZÉK

16/2023. sz. különjelentés 

„Az NGEU bizottsági adósságkezelése – Biztató kezdet, de jobban kell igazodni a bevált 
gyakorlatokhoz” 

(2023/C 206/07)

Megjelent az Európai Számvevőszék „Az NGEU bizottsági adósságkezelése – Bíztató kezdet, de jobban kell igazodni a bevált 
gyakorlatokhoz” című, 16/2023. sz. különjelentése.

A jelentés elolvasható vagy letölthető a Számvevőszék weboldalán: https://www.eca.europa.eu/hu/publications/sr-2023-16
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V

(Hirdetmények)

A VERSENYPOLITIKA VÉGREHAJTÁSÁRA VONATKOZÓ ELJÁRÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Összefonódás előzetes bejelentése 

(Ügyszám: M.11142 – Brookfield / Triton) 

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2023/C 206/08)

1. 2023. június 5-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy tervezett 
összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

– Brookfield Corporation (Kanada),

– Triton International Limited (a továbbiakban: Triton, Bermuda).

A Brookfield Corporation az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja értelmében kizárólagos 
irányítást fog szerezni a Triton egésze felett.

Az összefonódásra részesedés vásárlása útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

– a Brookfield Corporation (korábbi nevén Brookfield Asset Management Inc.) különböző iparágakban – beleértve a 
megújuló energiát és az átállást, az infrastruktúrát, a magántőke-befektetéseket, az ingatlanokat, a hiteleket és a 
biztosítási megoldásokat – ingatlaneszközök tulajdonol és üzemeltet ingatlan vagyontárgyakat világszerte. A 
Brookfield Corporation általánosságban három üzletágban fektet be: vagyonkezelés, biztosítási megoldások és 
üzemeltetési vállalkozások;

– a Triton tengeri szállításhoz használt szállítókonténerek és konténeralvázak beszerzésével, lízingelésével, újbóli 
lízingelésével és ezt követő értékesítésével foglalkozik.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételeiket 
nyújtsák be a Bizottságnak.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.
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Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.11142 – Brookfield / Triton

Az észrevételeket e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Összefonódás előzetes bejelentése 

(Ügyszám M.11146 – SILVER LAKE / SOFTWARE AG) 

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2023/C 206/09)

1. 2023. június 5-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy tervezett 
összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

– Silver Lake Group, L.L.C. (a továbbiakban: Silver Lake, USA),

– Software Aktiengesellschaft (a továbbiakban: Software AG, Németország).

A Silver Lake az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja értelmében kizárólagos irányítást 
fog szerezni a Software AG egésze felett.

Az összefonódásra a 2023. április 21-én meghirdetett nyilvános vételi ajánlat útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

– a Silver Lake egy globális technológiai befektetési vállalkozás,

– a Software AG a Frankfurti Értéktőzsdén nyilvánosan jegyzett multinacionális vállalatiszoftver- és technológiai 
vállalkozás; olyan infrastruktúra-szoftvert biztosít, amely lehetővé teszi az ügyfelek számára a megszakításoktól 
mentes adatmozgatást és adatáramlás-integrálást a vállalkozásukban.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételeiket 
nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.11146 – SILVER LAKE / SOFTWARE AG

Az észrevételeket e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.
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Összefonódás előzetes bejelentése 

(Ügyszám: M. 11113 – SADCO / DPDHL / JV) 

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2023/C 206/10)

1. 2023. június 6-án a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy tervezett 
összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

– a Saudi Arabian Oil Company (a továbbiakban: Saudi Aramco, Szaúd-arábiai Királyság) irányítása alá tartozó Saudi 
Aramco Development Company (a továbbiakban: SADCO, Szaúd-arábiai Királyság),

– a Deutsche Post AG, a Deutsche Post DHL csoport német anyavállalata (a közvetlen és közvetett leányvállalatokkal 
együtt a továbbiakban: DPDHL, Németország),

– zöldmezős közös vállalkozás (a továbbiakban: közös vállalkozás, Szaúd-arábiai Királyság).

A SADCO és a DPDHL az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja és 3. cikkének (4) 
bekezdése értelmében közös irányítást fognak szerezni az újonnan alapított közös vállalkozás felett.

Az összefonódásra újonnan alapított közös vállalkozásban szerzett részesedés útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

– a Saudi Aramco elsősorban szénhidrogének kutatásával, feltárásával, fúrásával és kitermelésével, valamint ezen anyagok 
feldolgozásával, gyártásával, finomításával és forgalmazásával foglalkozik,

– A DPDHL egy globális logisztikai csoport. Több mint 220 országban és területen működik, és mintegy 570 000 embert 
foglalkoztat. A DPDHL két márka (Deutsche Post és DHL) alatt működik.

3. A közös vállalkozás üzleti tevékenysége beszerzési és logisztikai szolgáltatások nyújtása lesz. Ez magában foglalja a 
tárolást és a raktárkezelést és -optimalizálást, a leltári tételek ügyfelek nevében történő beszerzését, a leltár- és szállítás
kezelést és -optimalizálást. A közös vállalkozás többek között i. megfelelő létesítményeket fejleszt, üzemeltet és tart fenn, ii. 
szolgáltatásokat visz piacra, fejleszt, értékesít és nyújt, valamint iii. kutatási és fejlesztési tevékenységeket folytat. 
Tevékenységét a Szaúd-arábiai Királyságban, és lehetőség szerint a tágabb közel-keleti és észak-afrikai régióban fogja 
folytatni.

4. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

5. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételeiket 
nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.11113 – SADCO / DPDHL / JV

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.
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Az észrevételeket e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Összefonódás előzetes bejelentése 

(Ügyszám M.11141 – WENDEL / TOPSCALE) 

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2023/C 206/11)

1. 2023. június 7-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy tervezett 
összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

– a Wendel S.E. (a továbbiakban: Wendel, Franciaország) irányítása alá tartozó Wendel Luxembourg S.A. (Luxemburg),

– Topscale SAS (a továbbiakban: Scalian, Franciaország).

A Wendel az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja értelmében teljes irányítást fog szerezni 
a Topscale SAS felett.

Az összefonódásra részesedés vásárlása útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

– a luxembourgi székhelyű Wendel Luxembourg S.A. egy, engedéllyel rendelkező alternatívbefektetésialap-kezelő; a 
párizsi székhelyű Wendel S.E. francia befektetési vállalkozás 100 %-ban tulajdonolt leányvállalata; a Wendel 
Luxembourg S.A. fenntartott alternatív befektetési alapokon (RAIF) keresztül közvetve tartja és kezeli a Wendel- 
csoport tőzsdén nem jegyzett befektetéseit és bizonyos tőzsdén jegyzett befektetéseit; a Wendel Luxembourg S.A. az 
általa irányított portfólióvállalatain keresztül világszerte tevékenykedik,

– a franciaországi székhelyű Scalian az ipari projektmenedzsment, az ellátási lánc (költségek, minőség, határidők, 
teljesítmény), a beágyazott digitális rendszerek és információsrendszer-alkalmazások architektúrája és fejlesztése, 
valamint a nagy adathalmazok és a mesterséges intelligencia terén nyújt szolgáltatásokat; a Scalian elsősorban az 
Európai Unióban tevékenykedik.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételeiket 
nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.11141 – WENDEL / TOPSCALE

Az észrevételeket e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.
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Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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